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Elhull a virág . . . eliramlk az 
élet . . .

A múlandóság árnyéka von sötét 
fátyolt minden e földi dolgokra.

Az anyagcserének változhatatlan 
örök törvénye nem ismer kíméletet, jót, 
gonoszát., szépet vagy ríitat, törpét vagy 
óriást összemorzsol, elemeire bont kér
lelhetetlenül.

Csak egyetlen egy fénysugár van 
a mi átvilágít a sötét fát.yolon: a h i t 
nek s u g a r a .

végtelen hatalma megnyilatkozott ben
ned az első husvét ünnepen.

.Mennyi kín, mennyi szenvedés azon 
az utón, mely a Getsemane kertjéből 
a Golgatha keresztfájáig vezet.

Mennyi gúny, mennyi megaláztatás, 
megcsufoltatás mindvégig, mig az Is
ten-ember kihűlt testére reázárul a 

I sziklasir.I
j A kétkedő törpeség nem bízik a 
; sírra támasztott sziklakő nehézkedési 

erejében, őröket állít melléje s elvakult 
| gőgjében elhiszi, hogy lezárhatja azt, a 
j uii örök életre hivatott.
| S ijedten hull a porba, .midőn har- 
| madnapon elgördül a sírról a sziklakö 

s égi világosság mellett megzendül az 
angyali szózat:

Resurrexit! Feltámadott!
Csak egy vigasztalás van, mely . el- ; 

viselhetővé teszi a múlandóságnak lu- 
lasztő ködét, a v a l l á s  v i g a s z a .

Végy el az embertől mindent, de 
hagyd meg h i t é t  a síron túl követ
kező szebb valóságban, az az ember 
lehet szerencsétlen, de nem lesz bol
dogtalan.

F e l t á m a d á s ,  te legdicsöbb eszme, 
te vezérlő fáklyafény ott az égi magas
ban, fenséged előtt leborulva zengünk 
ma néked szent éneket husvét nagy 
ünnepén s annak, a kinek örök jósága,

Feltámadott. Vcgib zeng ma is ez 
a szó, végigrezdül ma is ez az eszme 

[ a föld kerekségén. Végigzeng, végig
rezdül a nagy városok márványiveze- 
tes dómjaiban, a félreeső falvak primi
tív kápolnáiban, végigrezdül az ébredő 
természet nagy symphouiájában s ott 
művészi ajkak, itt jámbor hívek, kint 
a pacsirta éneke reázengi: Halleluja! 
Halleluja!

Ezernyolczszázhatvankét esztendő 
pergett le az első husvét óta.

Mégis ma is hány nagyratörő szel

lem, hány érző sz ív  vonszoltatik végig 
a szenvedések s a megesufoltatások 
gyötrő kálváriáján, hány önzetlen jél- 
tevőjére, a közügy hány tisztalelkü 
harezosára kiáltja rá a rövidlátó tö
meg: feszitsd meg, feszitsd meg!

Hány nemes ideára igyekszik reá 
gördíteni az elnyomatás szikláját s 
hányszor állítja köréje őrül a durva 
erőszakot.

És mégis voltak és vannak ma is 
és tamadnak mind számosabban, a kik 
egyedül a közügy, honfitársaik s az 
emberiség előhaladása érdekében ma
gukra veszik a szenvedések keresztjét, 
átszeuvedik a megesufoltatások kál
váriáját . . .

Mert ott ragyog előttük tiszta égi 
fényben az isteni Mester örök példa
képe, mert a Golgotha keresztje fölött 
ott világit a feltámadás glóriája.

A feltámadásnak magasztos ünne
pén boruljunk le a miudenségnek vég
telen irgalinu Ura előtt, ki szent Fia 
halálával és megdicsőülésével fölemelt 
bennünket, gyarló parányokat e sárteke 
porából égi régiókba s az áhitat meg
szentelt hangján zengjünk szent nevé
nek szent éneket:

Halleluja, Halleluja!
(Sz.)

Az öngyilkosok.
Irta: Sass Ede.

Az éjszaka behunyta csillagszemeit.
Mintha már halva volnék: nem láttam, nem 

hallottam semmit az éj fekete koporsójába zárva.
Gondolataim visszaszállottak a múltba. Akár

csak a varjuk, keBelyük a puszták hulláira, hogy 
azokat szélmarcz mgoljak.

De most már nem is fá jt a marczangolásuk : 
mintha kiköltözött volna belőlem minden élet.

ilyen volt a múltam, a jelenem.
És a vasúti sínekre állva, melyeken nemso

kára a gyorsvonatnak kelletett elrobogni, vártam 
» jövendőt. A sínek reszkettek már a közelgő vo* *- 
nat, robogó terhétől, vagy talán attól a szörnyű 
katasztrófától, mely itt nemsokára végbe fog 
menni.

A sors keze volt annak a vonatnak mozdony- 
vezetője, melynek engem kellett összetiporui. Vég
letem, megtestesülve egy pokoli hatalommal szá
guldó gép alakjabin : törtetett felém. Mint a kilőtt 
ágyúgolyó, fúrta be magát a gyorsvonat a tugó 
ájssakába. En összefont karokkal álltam a reám 
tüzszeniekkel rohanó halál előtt.

Megdern&esr.tett az életunalom.
E  pillanatbin egy rémítő sivitást hallottam, 

Wfcly azt látszott kétségbeesett erővel odakiáltani 
• falumnak ; megá!l|!

A mozdouyvezető észrevette, hogy valaki éli

a síneken : megrántotta a veszni pót és elleugőzt 
adott.

De a fátum fülei zárva voltak, — a fátum 
szive nem könyörült, nem állott meg rohantában, 
hanem rettenetesen megmutatta hatalmát annak 
a pogánynak, a ki kérkedve kihívta megsemmi
sítő erejét, mely ezer halált bir osztani egy 
perezbeu.

A vonatot nem sikerült rögtön megállí
tani. Egyszerre olyan életmetsző fájdalmat érez
tem, mintha minden világi bűnömet ezzel kellene 
megbUnbődnöm, levezeklenem.

A mozdony ütközője: a halál buzogányos 
ökle szétzúzta a koponyámat. Eunek a minden
kinél erősebb boxeruek nem bírtam riposztot adni.

De a halál, miután látta, hogy most már 
egészen karjai között vagyok, kegyesebben bánt 
velem.

Szép, puha fűre fektetett, odadobott ki a 
mozdony halálos taszítása. A gyep szálai csön
desen zizegték körülöttem a biztató dalt, hogy 
immáron csak nyugalom várakozik reám.

De ezt az altató dalt megzavarta az embe
rek ii)ü sgésu, lármája, a kik leszállottak a meg
állított vonatról és elkezdték keresni az áldoza
to t: hogy segíthetnének rajta.

Leghamarabb reám talált egy tolvaj, a ki 
sietett a pénztárczámlól megfosztani. Azután az 
orvos, a ki sajnálkozva konstatálhatta a beállott 
halált. Legutoljára vetődött oda egy rendőr-tiszt
viselő

Föltelték a kadaveremet a vonatra és a gyil
kos vasszöruyeteg süvöltve ragadta tovább ál
dozatát.

En már onuan felülről néztem, mit csinálnak 
a holttestemmel. Hogy indul meg a vizsgálat, 
kiderítendő, öngyilkosság, vagy baleset forog-e 
szóban ? Mint bonczolj&k és állapítják meg az 
orvosok, hogyha szerencsétlenség történt i s : ar 
nem olyan megrendítő, mert az áldozat halálos 
betegségben szenvedett, elöbb-utóbb elpusztult 
volna.

Igazuk volt; halálos betegségben szenvedtem: 
ember voltam.

Ebbe a betegségbe akkor esik az ember, mi
kor a világra jön. És azután betegeskedik, mig 
eljön a bosszú betegség vége: a balál.

*  *
*

Miért lettél öngyilkossá, kérdezték tőlem a 
másvilágon ?

Láthatatlan alak ajkairól csengett felém a 
hang, melyre éreztem, hogy muszáj válaszolnom. 
De nem tudtam mit válaszolni. Kezemet fejem
hez szorítottam. Körülöttem sürü bomályoi klia- 
osz-örvóny lett tompa, siketitő zúgással. Ebből a 
kbaoszból lassan kivált a föld képe, melyet el- 
hagytam.

Úgy tetszett, miutha a föld minduntalan kö
rülöttem keringene.

A túlvilágon voltam, de nem a csillagokat 
láttam, hanem a földet.

És nem emlékeztem rá, hogy tulajdonképpen 
miért hagytam el.

A körülöttem forgó világ egész csillogó, csá
bító kaleidoszkópját tárta elém.

A föld szebbuek tűnt fel előttem, miut au- 
aakelótte.



Az országutak mellékeinek 
befásitása.

Ez a la tt a czim a la tt olvastam egy czik- 
ket e lapok 10-ik  számában ; ehhez a kér
déshez akarom én is, mint gyakorlati porao- 
logus, a magam szerény nézeteit elmondani.

Helyesen mondja az idézett czikk szer
zője, hogy az országutak mellékeinek befá- 
s ilása  tekintetében most, 9 év tnulva is csak 
a kezdetlegesség és kísérletezés stádiumában 
vagyunk; mert csakugyan, ha az ezen arány
lag hosszú időben elért eredményt, jobban 
mondva eredm énytelenséget szemügyre vesz- 
szílk, meg kel! vallanunk, hogy az egész ed
digi befásitási művelet —  czéltévesztett 
munka volt.

Ugyan micsoda benyomást nyerhet azon 
külföldi utas a mi gyüinölcsfa-culturánkról, a 
ki az utszéli szántásokon elültetett, szánal
mat gerjesztő, elmohosodott, girbí-görbe, 
nyirfasí'prükböz hasonló fácskákat látja , me
lyek nevelés és nyesés tekintetében még a 
legprim itívebb fogalmaknak sem felelnek meg 
8 csak azért látszanak kiültetve lenni, hogy 
a hernyók és más káros élősdieknek szaporító 
fészkéül szolgáljanak.

Czikkiróva! mi is nagyön fontosnak ta r t
juk az utak mellékei beíásitásának szeren
csés kivitelét, de véleményünk szerint c<ak 
Úgy lesz sikerrel megvalósítható, hogy ha az 
eddigi rendszerrel szakítunk s a facsem etéket 
úgy mint a külföldön alkalm unk volt la t
hatni, —  az úttest szélére, uetn pedig az 
utmenti tulajdonosok földjein ültetjük ki ! —  
miért, megmondjuk:

E 'őször is, bárki meggyőződhetik arról, 
hogy járásunkban (talán másutt is) az o r 
szágú ak m elletti földeit nagyobb reszt oly 
alacsonyan feküsznek, legalább itt  a rónán, 
hogy talajuk az év nagyobb részeb ;n (leg- 
kivált ősztől tavaszig) vizenyős es pedig an
nál magasabb fokban, minél kisebb az m ar
kok esése vagyis minél kevésbe vau b iz to 
sítva a v íz  lefilyása, —  tehát az utmeuti 
szántóföldek és rétek a gyümöicsíatenyész- 
fésre egyáltalán alkalm atlanok, mert a ned
ves tala jban  a gyümölcsfa, mint minden prak
tikus tenyésztő tudja, —  nem existáliiat es 
elcsenevész, ha még oly szép és erőteljes 
példányban ü lte ttetik  is ki

Másodszor tudjuk, hogy járásunk szegény 
földmivelő osztálya a napról-napra fokoza
tosan reá nehezedő terhek egyensúlyozása 
szempontjából kényszerítve vau minden ta l
palatnyi földjét haszouhajtóvá teuui, fel is 
Bzántja, a mi az övé, egész az ut, illetve 
Utárok széléig s a leguagyobb elővigyazat 
m ellett sem kerülheti ki, hogy fog.u javal a 
földje szélére k iü ltetett fácskákat meg ne 
sértse, a mi aztán a fa lassanként! töuitre-

V Iraguin több volt u pillangó, napfényében 
a repnső madár.

Több szerelmes pár sétált a mezőkön, az er
dőben, — több boldogság hálafohásza szállt 
az égbe.

A bübájak ligete, hUse édes idyllekről sut
togott.

Nefelejts virágok kelyhéből tündérek szállot
tak ki és fQrödtek, úszkáltak örömkönnyeket siró 
öreg, mohos sziklabórcz kristálypatakjábau.

Több szín, több elevenség, több költészet volt 
az életben, mely gazdagon, csábítóan virult és 
illatozott, dalolt és sóhajtozott onnan felém.

Hogy tudtam éu azt elhagyni ?
Cmk úgy homályosan emlékeztem rá, hogy 

a földön találkoztam ^gy leánynyal, a kinek azt 
mondtam ; te vagy a mennyországom.

Mikor az a mennyországom elhagyott: azután 
kerestem föl ezt a másik mennyországot.

Ebben is csalódtam.
Társaságomat Csupa merő magam fajtájú ön

gyilkosok képezték. Azok mind betegei voltak 
a földnek.

Mind látott odalenn valakit, akit nem vett 
észre akkor, midőn vaksággal borította el szemeit 
egy rettenetes kór.

Az egyik egy gyászruhás auyát.
Másik egy síró gyermeket.
Harmadik egy egész kétségbeesett, nyomor

ban hátrahagyott családot, mely mind egyetleu 
sir körül zokog és körmeivel vájja annak gö- 
lőugyeit. °

m enetelét vonja maga után. Hogy a fa kö
rül néhány ölet nem akar parlagon hagyni 
s a biztos hozamot a bizonytalanért felcse
rélni, ki venné azt neki rósz néven ?

Hogyha a fák az u ttesti szélekre félkör 
alakban rakott földrészekbe lesznek illetve 
lennének ültetve, a felsorolt baj >k el vaunak 
hárítva, nem is kell őket trágyázni, mert az 
utakról lefolyó feloldott trágyakeverék elég 
tapm yagul szolgál s csak többszöri m egka- 
p ilá s  m ellett néhány év múlva bizonyosan 
más képet fognak nyújtani, mint jelenleg, fel
téve, hogy ha a m ellett még a helyes nye
sésükre is lesz egy kis gond fordítva.

Hogy ki végezze azután az ültetési és 
ápolási m unkákat és ki költségére, azt futi- 
dálják ki mások, de hisszük, hogy a siker 
reményében az eddig köte lezettek  az ülte
tést szívesen magukra veszik azufáu is, de 
ha az utkaparők végeznék is mindezen mun
kálatokat, még akkor is czélszerüuek, sót 
szükségesnek vélnénk a fő ü g y e le tet szakkép 
zett felügyelőkre b iz u i; a sikeres ered 
mény „ ulán ki nem maradhat.

S )k  rosszat im portáltunk a ném etektől, 
utánozzuk az egyszer őket a jóban is.

(K — s.)

Sok jó  gondolat van e czikkben le fek 
tetve s ha nem is tesszük uiiiideub'jii ma
gunkévá a szerző véleményét, érdem esnek 
tartju k  a rnegszivielésre. Ehhez a themához 
különben még majd hozzászólunk. (Sz .)

Helyi és vidéki hírek.
—  H a s v é t .  A hosszú kemény tél nU u, 

a term észet m intha egyszerre jóvá akarná 
tenni eddigi m ulasztásait, a legragyogóbb 
tavaszi napolt veróféuyét C iiliogtatja  fö lö t
tünk. A lig takarodott el a mezőkről a téli 
takaró, úgyszólván szem látom ást seried n ek  
ki a pihent főidből a zőldelő vetések, fa 
kadnak ki a kékló ibolyák. Az ős term észet 
örök alkotó ereje maga hangolja az emberi 
le lk et a feltámadás magasztos ünnepéhez. A 
keresztény világ nagy hete az á jtato skod ók 
egész légióját gyüjté ez idén is egybe a kü
lönböző templomokban, hol kiki a maga r í
tusa szerint m egilletődve áldozott az örök 
eszmének, az eszme diadalának a véges test 
romlandósága fölött. M ire lapunk e sorai 
napvilágot látnak, minden háznál o tt  piros
á n a k  a husvéli tojások, jelk épei a feltám a
dásnak. Ezek mellé mi is kívánunk olvasóink
nak régi, —  de jó  szokás szerint —  bol
dog ünnepeket.

— V a sú ti h ír . Hajón Mihály a l-  
so-lendvai tekintélyes ügyvéd a múlt 
héten varosunkban időzött s igen biz
tató kilátásokat ébresztett bennünk

Hogy ők ezeket nem látták, mikor még , 
földön voltak. Hogy ók azt hitték : el »au tépv. 
mindéi] kötelék, mely őket a világhoz íiizi mi 
dón a hajtogató kísértésre hillgattak. Olyan ki 
osinyesnek, oly nevetségesnek tűnt fel miudenk 
előtt az az indok, mely őket az élet elvesztésér 
ösztönözte. Q/.iute kiknezagták magukat bog 
ilyen semmiségekért eldoblak magukat, mindena 
kel. Az egyik azért, mert koldusbotra jutott 
sziltan becstilstes munka után kelletett volna él
uih t A másik, mert hibát követelt el __ „ ,1Bli
iparkodott nevét újra tisztára mosni, de szennye 
„evet vesztett a fejfájára, szennye, nevet, melye 
utódai „lege,okolni restellenek ? Hat nem bűnös 
hat nem megbociájtbatlau örüllség volt az y É  
kacagtak önmagukat : de ebben a kacagásba, 
az önmagát maró gúny kígyója sziszegett.

Es folyton zaklatta, üldözte őket egy hang 
egy kérdés, egy vád :

— Miért hagytátok el a földet? B .latjától 
ugyebár, b .gy b ,Igatagok voltatok.

Aki az életben csalódik: az c.ak az életben 
nyerhet vigasztalant. H it miért lettetek öngyil
kosokká ? .  . . 61

Az éjszaka behunyta csillagszemeit.
A vasúti vágányok reszkettek a közel m vo- 

uat mnnydörgő terhitől.
Éu púiig távoztam a sínekről: agy ugrás- 

nyira voll az állomás: yállottam egy ző .abílétet 
es utaztam a vasúton — elevenen

vasutiigyünk újra feléledése iránt, llajós 
ur több irányadó tényezővel érintke
zett s egész biztosra veszi, hogy az 
also-lendva-ni u raszom bat-regedei vasut- 
vonal az ennek természetes folytatását 
képező Alsé-Lendva— Letenye-kanizsai 
vonallal egyidejűleg a legrövidebb idő 
alatt kiépül. Evvel egybehangzóig a 
„Vasvármegye*1 f. hé 7-iki számában 
a következőket olvassuk: „A mura
szombati vasút megfeneklett ügyében 
a vasút vezérférliai gróf Széchenyi Tiva
dar országos képviselővel élükön a 
húsvéti ünnepek után vagy Budapesten 
vagy Szombathelyen értekezletre gyűl
nek össze. —  Úgy értesülünk, hogy a 
gyanafalvai irány hívei, ne hogy egy 
másik megoldásnak útjába álljanak: 
hajlandók csatlakozni a tervezett Nagy- 
Kanizsa— regedei vonal eszméjéhez, a 
melynek Muraszombat egyik átmeneti 
állomása lenne. Gróf Széchenyi Tiva
dar élete feladatának tekinti a mura- 
szombati vasút létesítését s pírtól min
den lehető és kivihető eszmét, mely 
elvégre a kitűzött czél elérésére vezet. “

— T á r g y a lá s i  nap ok  V iz le n d - 
v án . A in. kir. belügym iniszter jóváhagyta 
Vasvárm egye törvényhatósági b izottságának 
abbeli határozatát, hogy a m uraszom bati 
szolgabiróság kéthetenként Vizlendván pa- 
uaszfelvételi és tárgyalási napokat tartson , s 
az erre szükséges költségeket is utalványozta.

— A k ó rh á z  e lő t t i  sé tá n y o n  a 
fasorok ültetését már befe jezték . E z az e l
hagyatott terü let egészen tetszetős külsőt 
n yert a parkírozás után. CHak azt a néhány 
dísztelen viskót lehetne mellőle e ltá v o líta n i!

— l í r .  -S len er Iju jov  traeboma-járvány- 
Orvos legközelebb eltávozik Vizlendváról vissza 
Budapestre, miután a trachoma-járvány azon a vi- 
dékeu majdnem teljesen megszűnt.

—  Az iid ó lii veló-l>i/.ot iHág tá r g y a lá *  
Mai Muraszombatban f. évi május k i  1-én kez
dődnek meg. A bizottság elnökéül Olajos Siudor 
helybeli ügyvédet nevezte ki a m. kir. pénzügy
minisztérium, kincstári képviselőül pedig Gruber 
Jáuos p. U. titkár küldetett ki.

—  K ö s z ö n e t .  Fogadják mindazok, kik bol
dogult iiőm, illetve édes anyánk elhalálozása s 
temetése alkalmával részvétüknek, akár koszorúk 
adományozása, vagy bármily más módon való 
nyilvánítása által, fájdalmunkat enyhíteni igye
keztek, forró köszö létünkét.

H artntr Károly és család ja .
— A szó  ni b a l  fű i a g y á g i p a r i  s z a k -  

t a n f o ly a m  ügyében ,t muraszombati járási ipar- 
teslület, által kiküldőit bizottság f. ápril hó 21-én 
d. e. 9 órakor fog Szorabatfáii a községi biró há
zánál megjelenni és az érdekelt községekkel és 
iparosokkal a tárgyalásokat folyamatba tenni.

— .4 p o lg á r i  iw k o lftra  a lefolyt héten 
a következő adományok jegyeztettek : Kováeli Má
tyás ( Víziéiülvu) 50 frt, Scbafer Gyula 20 frt, 
dr. Steuer Lajos (Vizleudva) 20 frt., líaff-1 János 
(Szarvasiak) 20 trt, Horváth Károly (S-.arvaslak) 
20 frt, Koblenc/.er Adolf (S/.arvaslak) 20 frt, ö-z- 
sr.esen 150 trt. Hozzáadva a mull szamunkban 
kimutatott 3005 frtot, az eddigi jegyzések öst- 
sz. ge : í l ö í  f r t .

— Uj Á lla m i i s k o lá k  a  j á r á s b a n .  A
kulluszm iiii'f’eriii'n Hegy-zorosou, Gedőudvaron, 
Saiegbazán és A Ló-Csalogányon állami iskolák 
tel ál li tását enged él yezte.

kereskedelemügyi m. kir. m iniszterin  uban 
elkészült tervezet szerint n K eszthely m el
le tti S rrm ellékről L en tin  és M uraszom baton 
át ltegede felé vezető törvényhatósági közút 
az állam i utak sorába fog felvétetn i.

-  T A l e a e l t k .  Zsiskó Adain pajtája, istál- 
l'.ja és lakóhaza Andorbiza községben folyó h í 
3 an leegatt. A füzet, úgy mondják, a tulajdo- 
uóznak 4 eve. leánykája játék közben, idézte elő. 
-  B.dobegyen p,d,g folyó hó 7-én Vluj István 
haza gyuladt ki, Ismeretlen okból » a tűz elham- 
vaeztotta a szomszéd Vl.sj J í z s .f  házát i», -  az 
oW b.i oltás közben »nlyo, égé.i sebeket is ezen- 
vedet!. A kar körüli..Ilii 1000 frtra tehetS
I ~  1,1,1 eB•‘ ■Ilon. Aprít 7-éo
I.UCU volt Hidegtálon Mivel p ,d.g ősi tíadicziók 
szerint gyatra bocsi. az. a melyiken foj-botörél 
nem történt, Gombócz György, (Joabóez Józset



ég Zsálmán József hidegkúti legények, hogy meg
mentsek u bnc>u becsületét, holmi nézeteltérést 
provokáltuk Vuesiiia István kóliidni legéuynyel 
szemben s ennek során úgy lódítottak a fejéhez 
2 darab ép literes üveget, hogy nyomban betö
rött, már tudniillik a 2 darui) literes üveg IH 
meg a Vuc-ina József feje i*. Mikor pedig (már 
a bétőlött fejért v-igy u betörött üvegekért-e 
egyre uiegy) külebbezték őket az ivóból, áttették 
a harcz színhelyét a sokkal tágasabb főtérre s 
Isten tudja mivel végződik a hadviselés, ha köz
ben fel nem villannak az odaérkező csendőrök 
szuronyai. Erre aztán Gombóc/. József és Zsálmán 
József takaródét fújtak, csakis a 2 főszemély 
Gombóez György és Vucdua József állottak meg 
bátran a harc/.téren. A végkifejlet a kir. járásbí
róság intéző kezeiben van

— O n g y iik o s M á g . Marics Józsefné született 
Szapács Teréz bodóliegyi lakosuó folyó hó l!-én  
férjével együtt a háztól nem messze fekvő me
zőre ment ki a munkásokra felügyelni; a dél
utáni órákban egyizerre eltűnt a mezőről és ha
zament S a konyhában egy szegre felakasztotta 
magát ; mire kis gyermekei a játszásból és férje 
a munkából haza jöttek, már halva találták. Az 
öugvilkos^ágot valószínűleg elme/avarban követte 
el, mert elmezavar miatt már a múlt évben orvod 
megfigyelés alatt állott. A mint inond|ák, már 
elézólegex két Ízben kísérlett meg öngyilkosságot.

— IS elü résí. Kellemes meglepetésre ébredt 
fel folyó hó 2-án virradóra B'ró János szombat- 
fai lakos, mert kamaráját feltörve talalta, a hou- 
nau valaki 55 forint értékű z$irt és szalonnát 
emelt el.

— V e tő m a g *  u li .  (Mautliner Ödön tudósí
tása) Vörös lóhere. Úgy látszik, hogy a terme
lők már túladtak készleteiken, mert ajánlatok e 
héten nem érkeztek, mindazonáltal az árak nem 
változtak, hanem ugyanazok maradtak, mint múlt 
héten. Luczeruával szintigy vagyunk és e czikk- 
nél okvetlenül álemelkedés állott volna be, ha az 
olasz verseny nem volna olyaunyira érezhető. Ré
pamagnál az előző héten észlelt áremelkedés el
lenében árclökkeuósrői kell beszámolni, mert nem
csak hogy ez az emelkedés eltűnt, de átlag majd 
minden f.ij néhány foriiiltul olcsóbb lett. Muhar
magért nagy kereslet mellett a megadható leg
magasabb arak fizettetnek. Jegyzések nyersáruért 
100 kilónként Budapesten: lucz-rna 48 — 52 frt, 
vörö« lólnre 66 — 70 frt, tavaszi bükköny 8 — 9 
frt, baltaczim 1 0 —10 ' j frt, Muharmag 18 —20 
forint.

V eg ye s  hírek.
A m e g y é b ő l .

— Reiszig E d e  főispán ur ő méltóságának 
beiktatási ünnepélye folyó hó l8-an lesz, melyre 
Szombathely nagyra készül.

— íő is p á n i  titkár. A belügyminiszter ifjú 
l ’ápay litván belügyminiszteri fogalmazó gyakor
nokot tőispáui titkárrá kinevezte és szolgalatté- 
telre Vasvarmegye főispánja mellé rendelte ki.

— Csákányban  julius hó 1-ével cseudőrórs 
állíttat 1 k fel.

— Stubenvoll Ferencz sárvári gyógyszerész 
gyógyszertárat Ridt Jenő gyógyszerésznek adta el.

— Somogyi Antal őri-szeutpóteri körjegyzőt 
Kondorfán egy ZáveC'. Katalin nevű asszony hi
vatalos eljárása közben egy késsel leszúrta. F e l
gyógyulásához ulig van remény.

A h a z á b ó l.
— A d él-za la i takarékpén ztár  25 éves jubi

leuma alkalmából 509 aranyat szavazott nisg egy 
magyar tisztképző akadémia részére.

— B arcza  Bold izsár  1848 —49 évi houvód 
alezredes 87 éves korában elhunyt Kustáuszegen.

— Tapolczán  Csendes József elnöklete alatt 
közbirtokosság! tanács alakult a legeltetés, ál
lattenyésztés és az apaállatok tartása módozatai
nak intézése czéljából.

— Képviselő-választás. A folyó bó 10*én Ta- 
polczán megejtett képviselő-választáson heves küz
delem után Vörös László állam titkár ellenében, 
Kossuth Ferencz 140 szótöbbséggel országgyűlési 
képviselővé választatott.

— A rozsnyói püspök h a lá la . A jótékonysá
gáról ismeretes ácliopper György rozsnyói püspök 
folyó hó 10-eu tüdőgyulladásban elhalt.

— Árvizek. A z o r sz á g  le g tö b b  v id ék érő l á r -  
viz V eszedelm et je le n te n e k , k ü lö n ö sen  a  Duua es 
Tisza in eu ti vidék vau v eszé ly n ek  k ité v e , h o l m ár 
egész k ö zség e k  p u s z tu lta k  e l.

— ön gy ilkos család  Vágujhelyen a Spitz.br 
Családot non my óv óta a tragikus esemeuyek 
egész sora pusztítja. A család feje Spitzer József 
két óv elölt a torkát metszette el ; nemsokára rá 
legidősebb fii méreggel ölte meg magdt; a má
sik fiú bíty ja sírján agyonlőtte magat; folyó hó 
10*éu pedig a család legifjabb tag|a Spitzer lg 
liacz kereskedő, ki Vagujhslyről PÖatyéuybe uta- 
*Ott, a kupiban szivén lőtte magát. — A mint a 
konduktor Póstyónbeu kinyitotta a kupé ajtaját, 
az öugyilkos a földön hevert, mellette a revol-

egy névjegy s a vasúti jegy.
—■ Bányatyés. &í elmúlt héteu a azouiol-

noki kőszénbányában iiiz támadt, mely még egyre 
tnrt, ámbár minden lehetőt elkövetnek az oltásra 
nézve.

A n a g y v i lá g b ó l .
— Hirsch báró gyarm atai Krétában  A „Chro- 

niku Woschodu* Czimü orosz újság Írja, hogy 
Hirsch báró avval a tervei foglalkozik, hogy 
Kréta szigetén, melynek nagy részét megszerezte, 
zsidótelepeket létesítsen. Ezen kolóniák alapját az 
Argentínával fönuálló telepítések népesedése ké
pezi, melyeket — miután argentínai tervéről Hirsch 
báró végleg lemondott — most Európának v is 
szakövetel. — Az orosz lap sajátságos módon 
kommentálja a párisi filantrópok terveit és hoz
záteszi, hogy a krétai gyarmatosok függetlenek 
lesznek a többi nemzetiségektől és idővel Anglia 
protektorátusa alatt, öná'ló köztársasággá fejlőd
hetnek.

— Csoda gyermek Krétában mint Konstanti
nápolyból írják, egy görög asszonynak olyan gyer
meke született, a kinek két nyelve s kezein és 
lábain 12 — 12 ujja vau A kis csodaszülött egyéb
ként életképes és jól érzi magát

Irodalom.
— T i s z t e l t  k ö z ö n s é g !  Az 1894. október 

bó 1-óu kibocsátott XX X V II. t.-cs. intézkedik a r
ról, hogy kik jogosullak ellhetni a Kakas Mar
tomra E  törvény egyike a volt Wskerle-kormány 
legszebb es legliberalisabb alkotásainak. Ennek 
bizonyítására czitaljuk egyes p ir.igrafu iáit. A 
Kakas Marton-ra elöli cetli ; t : 1. Minden magyar 
állampolgár, aki életeitek 24 ik évét betöltötte. 
2. Minden magyar allampu>gar, aki nem töltötte 
be éleiének 24-ik evét. 3. Miuden külföldi á l
lampolgár, alu bírja a magyar nyelvet. 4 Min
den ulti földi állampolgár, aki nem bírja a ma
gyar nyelvet. A fraucziak általános szavazati joga 
40 millió frauezia közül csak ifi millióuak adja 
meg a szavazati jogot, holott a feutczitált tör
vény nemcsak hazunk uépsit, de egész Európát 
felruházza azzal a joggal, h >gy a Kakas M irtou-ra 
előfizessen. Felszólítunk mindenkit, hogy éljen leg
szentebb jogával es th.ejseu elő a Kikas Marton-ra 
Akinek ez nem volna elég, a'.l figyelmeztetjük 
arra, hogy a kasszabetörések Korszaxa még nem 
járt le. Vannak meg leliüretleii kússzak és vau
nak meg szabadlábon levő kasszabetörók. Ezek 
elöl a közönségnek kötelessége vagyonát bizton- 
tagba helyezni. ilo l helyezhető legoagyobb biz
tonságba^ A Kakas Mártonnál. A Kakas Márton 
kasszáját a legöregebb P.ipac jszták se tudják 
feltörni. Megjegyezzük, hogy 4 fonntnál kisebb 
betétet nem togadhatunk ei, de azt uem bánjuk, 
ha ezt valaki egy forintos negyedévi részletekben 
küldi be. A letelemsnyezők luiudeu egyszer, ház
hoz szállítva, vagy (vidéken) postán küldve, egy 
nyugtát kapnak, mely bizonyítani fogja, hogy a 
pénzük megérkezett a Kakas Martou-hoz. — A 
nyugta Kakas Márton czimet visel s terjedelmé
nél Ingva kitűnő karikatúrákat és sok mulatságos 
szöveget közöl. Félreértések kikerülése végett 
megjegyezzük, hogy a nyugta sok költségbe ke
rülvén, a letéteuieuyezett peuzt uem küldjük visz- 
sza. Tisztelettel Sipuluiz. A Kakas Marton elő
fizetés ara : egész évre 4 Irt, felévre 2 foriut, ne
gyedévre 1 frt. Egyes szám ára 10 kr. Előfizetni 
lebet a kiadóhivatalnál Budapesten, V i l i ,  R ikk 
Szilárd-utcza 4 .sz. alatt. Mutatványszámok ingyen

— A Szalay-B iróti-fele J l u g j a r  A e in z e t 
'C ö r lé n e ie  a most megjelent 11. füzetben már 
II . Endre uralkodás inak végéig 1235-ig jutott s 
így a mii első kötete gyorsan közeledik befeje
zése felé. E füzethez is két mUmelléklet vau csa
tolva, az egyik: Szt. Liszló a sziklából forrást 
fakaszt. Tüau Mór festménye a budapesti fereuez- 
városi templomban; a másik: A kurvátok hódo
lata Kálmán király előtt; (G uger J .  P. rajza.) 
A szövegbe nyomott iilusztracziók a következők ; 
S aI. Erzsébet. (A marburgi székesegyh ízbau levő 
szobor) Wartburg vára. I Endre ezüst pénze. 
Keresztesek átkelése a tengeren. X III századbeli 
ra jz ) áccon. A Tábor begy. Kralt var romjai. 
Merkab romjai. V. Endre király arany bullája. 
Béla király pecsétje. Részlet a pécsi templomról. 
S'-alay József és B iróti Lijos munkája egyik leg- 
méltóbb emlékműve lesz millenniumunknak, s a 
legmelegebben ajánlhatjuk megszerzését minden 
magyar esaladnak. Egy tüzet ara 39 kr. Az egész 
mű iniutégy 60 füzeiben lesz teljes.

_M i l le n n iu m i  t ö r t é n é l .  Az Atbeuaeum
r.-társasag kiadásúban megjelenő „A Mtgyar Nem- 
/,et Története" czimü tiz kötetes nagy munkának 
(millenniumi kiadas) első kötete immár befejezést 
nyert Most küldik Nzét az első kötet utolsó fü
zeteit, de iuár az első kötet öuallóan, gyönyörű 
piros diszkötósbeu minden hazai könyvkereske
désben kapható, akik pedig füzetekben szerezték 
in g a kötelet, a magyaros motívumokban disz- 
lekedő bekötési táblákat most mar szintéu meg
kaphatják. Az elsó kötet a 19., 20 es 21. füze- 
tekkel nyer befejezést. Az előfizetők most már 
tájékozást nyerhetnek az elsó kötet után, hogy 
apró, mindenki által miiidu megerőltetés nélkül 
heteiikint teljesithdó 30 kruyi részletfizetések 
utjáu mily rendkívüli becses, nagyszabású törté

nelmi munka birtokába jutnak, melyben a legki- 
mentőbben, a legnagyobb alapossággal, remek 
nyelvezettel van megírva a magyar nemzet ezer 
éves múltja. Minden más forrást égésién felesle
gessé tesz ez a munka, mely a történelmi tudo
mány legújabb vívmányai nyomán készült, a leg
kiválóbb szakférfiak közreműködésével. Sőt min
den egyes korszak megírására azok a jeles tör
ténetíróink vállalkoztak, a kiknek ez speczialitá- 
sukat képezi. Az első kötet ezen utolsó füzetei 
a herczegprimás lendületes bevezetését, „A Ger
mán népvándorlás kezdetét*, majd „A hun ural
mat* a „Germán uralmat* és az „Avarok kor
szakát* tárgyalják. Ezekben a befejező füzetekben 
a szóban levő korszakra vonatkozólag egész so
rozat szövegképek vannak közölve, a melyeknek 
legnagyobb része meg ismeretlen a magyar ol
vasóközönség előtt. Nem mulaszthatjuk el ez al
kalommal azon remek kötésre figyelmeztetni ol
vasóinkat, melyet az Atkenaeum a Millenniumi 
Történél beihez a magyar stylu díszítések meste
rével Hollós Károly tanárral készítetett; még 
pedig oly gazdag aranyozással, hogy a legmaga
sabb igényeket, is kielégíti. Erről a kötésről, 
melynek előlapja egy Vágó Pál által megrajzolt 
ósiuagyar lovas alakot ábrázol egy székely kapuba 
állítva, elmondhatjuk, hogy a díszt a tartósság
gal szerencsésen egyesíti. Az egész táblán a mély 
préselések következtében a kopás teljefen ki van 
zárva, és nem mondunk sokat azzal, hogy e köny
vet unokáink is sértetlen állapotban fogják for
gathatni. A félbőr-tábla külön is kapható; ára 
1 frt 40 kr. Az első kötet ára az említett remek 
díszkőiéiben 8 frt.

— S z . i j r u l  s z á jr a .  A magyarság szálló 
igéi. Gyűjtötte és magyarázza Tótth Béla. Ára 
díszes angol vászonkötésben 3 forint. E  könyv a 
magyar müveit közönség ajkán élő közmondássá 
v.ilt idézetek első kritikai gyűjteménye. Régóta 
érezzük az ilynemű munka szükségét; ezért fo
lyamodtunk a hasonló külföldi müvekhez, külö
nösen Büchinann G fi igei l e Worte czimü köny
véhez. D i ezekbeu magyar adat, sőt magyar vo
natkozás alig van ; ami pedig mégis akad, csupa 
helytelenség. Tótth B da ez érzékeny hiányt pó
tolta jelen nagy müvével. Miutegy másfél ezer 
szálló igét közöl a magyar történet, a világtör
ténet, a magyar, görög, latiu, olasz, spanyol, fran- 
czia, angol stb. no 111oni köréből, mindig a ma- 
gy ír szempontot tartva legfőbb czéljának. A szer
zőt munkájában a hazai tudós- és iróviIág számos 
kitűnősége támogatta E tuü, a mellett, hogy 
mellőzhetetlenül szükséges segédkönyv, rendkívül 
érdekes, vonzó és mulattató olvasmány, mert 
minden lapján uj, meglepő, fontos históriai, iro
dalom és nyelvtörténeti adatok it, hitele* anekdo
tákat és kuriózu mokat lelünk. Az igen hó név
én tárgymutatók lehetővé teszik, hogy az olvasó 
a könyvben azonnal megtaláljon mindent, a mit 
keres. Kapható minden hazai köuyvkereskedésben 
és a kiadónál (Atkenaeum köuyvkiadóhivatala, 
Budapest, I /., Fereucziek-tere 3. szára).

Közgazdaság.
— Az E ls ő  L e á tiy k il i is a v U á v i  K g y e-  

NÜlet mint szövetkezet vasárnap, tnírczni* 3 l-én 
tartotta karrainczkettedik rendes közgyűlését. 
Sckwarcz Ármin bankigazgató elnök a nagy szám
ban látogatott közgyűlést meguyitváu, konstatálja 
a közgyűlés határozatképes légét, aineunyibau erre 
122 tag megjelent, akik 1288 jutalókrószt képvi
selnek. A felolvasott igazgatósági jelentésből és 
az évi mérlegből kitetszik, hogy e folytonosan 
eróibödő és hatalmas fellendülésben levő intézet 
a lefolyt 1894. évben igen figyelemre méltó ered
ményeket ért el. Kieiiieleiidő, hogy 6071 pitalék- 
rósz többnyire a fiatalabb korosztályokból íratott 
be újonnan. Az intézet vagyona 218,126 Irt 49 
krral szaporodott és tőkéje 1.045,635 frt 78 krra 
rúg. A díjtartalék 981,684 Irt 78 kr- és 154,175 
frt 49 krral emelkedett. Ezenkívül a nászjutalék 
felemelés! tartaléknak, mely a tagok javára ira- 
tik és a uászjulalók nyereményéül szolgál, 31,975 
frt 50 krajezár és a külöutartaléknak i2,790 frt 
20 kr. volt utalható. E  tőkeállomány a teljeseu 
tehe.uueules intézeti épületbeu, a fővárosi 22 mil
liós kölcsön-kötvéuyeibau, magyar korona járadé
kokban, továbbá takarókb stétekbeu és pénzkész
letben vau elhelyezve. Az 1894. évbeu naszjuta- 
lókok, feleslegh ínyadok és halálesetek után tör
tént visszatérések fejében kifizetett 121,516 frt 
16 krnyi tekintélyes összeg eznu egyesület nern- 
zetgazdasígi missziójának hivatottsagáról legfé
nyesebben tanúskodik. A felügyelő-bizottság el
nöke, dr. AleXiuder Barnát egyetemi tanár a 
megejtett vizsgalatról olvasta fel jelentését és a 
felügyelő-bizottság nevében indítványozta a fel- 
mautvényt megadását, ami egyhangúlag elfogad
tatott. — Az igazgatóság indítványait újabb 
osztályok életbeléptelése iránt, a matematikailag 
felülvizsgált táblázatokkal együtt helyeslöleg tu 
domásul vették és elfogadták. Vészi József szer
kesztő, egyesületi tag, lélekemelő és meleg sza
vakban mond kösz illetet és elismerést az igazga- 
gatóságuak, különösen Sckwarcz Ármin elnöknek 
és Kobn Aruold vezérigazgatónak, továbbá jegy-



zőkonyvi köszönet szavazását indítványozza az 
összes igazgatási és hivatalnoki testületnek. E/.t 
az indítványt is, miután Eppinger Lázár és Eck- 
stein Bemát elismerőleg nyilatkoztak, élénk él
jenzéssel elfogadták. Végül a telügvelóbizottságlm 
közfelkiáltással beválasztattak dr. Alexander Bar
nát, Simonyi Zsigmond, Leipniker Gyula, Weil 
Dávid J . ,  Baseli Lajos bankigazgató és liéger 
József bankigazgató.

H I R D E T É S E K .

A nap és áj hossza.
A n a p  A lio l« l

Ápril
kel njUK

szik kel nyug
szik

I I . 5 . 1 6 .2 9 ! "Kié 7 .1 5
!•>. 4 .5 9 Ü-30 0  54 8 .1 2
I O . 4 .57 6 3-21 1 37 9 .1 5
1 7 . 4  55 6  3 3 2 . 9 1 0 .35
I S . 4 .5 3 6 .3 5 2  34 11 3 5
111. 5.51 6 -36 2 .54 ti. u.
2 0 . 4 .5 0 6 .37 3.10) 1.51

P ia o z i  A ra k  :

Bir/.ii — 6 — 0.15
Árpa — — 6 -
lto/.H . — 5 . -
Zab -  - 6 —
Hajdina 4.50 4.80
Lenmag 9 .— 10.—
Kukorica 6 .— 6 20
Köles 6 . - 6 25

E g y  p n e u m a t i k u s  
kerékpár

használt:, (le jó állapotban, jutányos 
áron eladd. Hol? Megmondja e lap 

kiadóhivatala.

W y i I í  I c r.
U rovat alatt közlőitekért nem felelős a szóik .

H e n n e b e r g - s e l y e m -
fekete, fehér e* színeseket, 35 król 14 frt 0'> krig m éte
renként — sima, csikós, koczkázott és mintázottakat, da- 
masztot stb. (mintegy 240 különböző minőség és 2000 k 11- 
lömböző mintázatban;, postabér és vámmentesen, a házhoz 
szállova és mintákat postafordultával küld : Heuueberg 
(4. (cs. kir. udvari szállító) selyemgjára X ürichben. — 
bvájezba czimzett levelekre 10 kros és levelezőlapokra 5 
kros bélyeg ragasztandó- — Magyar nyelven irt megreu • 
delések pontosan elintéztetnek. 1

H o rg o n y -P a in  - E x p e lle r

nagyszerűen hatnak gyomor bajoknál, 
nélkülözhetetlen és áltolánosan ismeretes
házi és népszer.

A gyomorbetegség tünetei: étvágyta
lanság. gyomorgyengeség, bűzös lehelet, 
felfujtság, savanyu. felböffögés. hasmenés, 
gyomorégés, felesleges, nyálkakiválasztás, 
sárgaság, undor és hányás, gyomorgörcs 
szűkülés.

Hathatós gyógyszernek bizonyult 
fejfájásnál, a menynyiben ez a gyomortól 
származott, gyomortulterhelésnél ételekkel 
és italokkal, giliszták, májbajok és hámor- 
rhoidáknál.

Említett bajoknál a t ió r ia r / .e ll l  
évek óta kitű

nőknek bizonyultak, a mit száz meg száz 
bizonyítvány tanusit. Egy kis üveg ára 
használati utasítással együtt 40 kr., nagy 
üveg ára 70 kr.

Magyarországi főraktár: T o r u k  
.loAMef gyógyszertára H iulup eN t,
Király utcza 12 sz.

A védjegyet és aláírást tüzetesen 
tessék megtekinteni! Csak oly cseppeket 
tessék elfogadni, melyeknek burkolatára 
zOld szalag van ragasztva a készítő 
aláírásával tC. Brády) és ezen szavakkal: 
.Valódiságát bizonyítom*.

A Máriaczelli gyomorcseppek valodiun 
kaphatók

M u raszom b atban  B ö l c s
g y ó g y sz e rtá rá b a n .

B é l a

i  I P á r i s i  D i v a t
leg szeb b  m a g y a r  d iv a tla p .

Gyönyörű fény-nyomatú színes képek, szabásrajzok, kézi 
munkák, illusztrált regények, sat.

ELŐFIZETÉSI ÁRAK:
csak Párisi Divat Párisi Divat a Pesti Hirlapfil együtt

Kfi' é v r e .............................................................  frt
Fél é v r e .............................................. ....  . 4 „
Segyed év re ................... ................................ *2 „

Fél é v r e ..........................................«)
Negyed év re ..................................... 4

18  frt -  kr.

Mutatványszámokat k ív á n a tra  küld

a „Pesti Hírlap" és „Párisi Divat" kiadóhivatala
V . ,  V á c s i - k ö r u t  7 8 .  w z ftm .

*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*

g

M
Legjobb irtószer poloska, bolha, kony- 

hafertitö férgek, élósdiek éa különféle férgek ellen
stb. slb.

csodálatosan hat! Rovarokat pusztít, —  jobban mint bármely más
*er -  ezen tulajdonsága miatt az egész világon, mint e g y e d ü l i  a ma g a  n e m é b e n  kerestetik és ked- 

veltetik. Jelrn: 1. bepecsételt üveg, 2. „Zacherl" név. Kapható:

Muraszonhatban: m  Szent-GotthárJon: EIH'IIECK KÁROLY, FítlKDRICII J l U B  és 
LUTHÁR LAJOS uraknál. Jáiiosházán; KOIIN IZSÁK

urnái. i
Nyomatott Grünbaum Márk gyorssajtóján Maraszoaioatbaa.
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